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В . П о е  оє я о  . е че   ,  
о о  е я е че о , о ляє я  

 е о   о  о о л о я  – о  ля Д о  -
о о  . В е е i ’я Кo я оч лo ’я ля я  

л  е io   90-  . І  ., ол  л 
«С ч » («Contemporanul», 1886, № 1) е е  
 о  е  «Le Temps»  «У  
ое » ( о  W. R. Morfill). Д лi ’я ля я 

лi ч i i Ко я  До о - е  

(Constantin Dobrogeanu-Gherea) «  е че о»  
« - о я »,  я  ч  е е е  є о е i  
л е  е ле o i o е че я o чо i е -
че . С  o о o я о o   
«  е лo е »  1904 . П o л  
Кo е  о i    е ол i   
1905-1907 .   е е я  (Barbu Lăzăreanu)  
i o о  е  «П о ч».  

л  «П ч » л  е  е е л е   
 o о  е че . А  е io   o  

o  , о  е я л  o ,  
o е  i   о о  л o  о  -
’я  е че ,  еci я лял я i о o о. 

Пе е л л  о  ел o о я Д . , . 
  .  

1952 . В о  л е (Victor Tulbure) е е 
е е л    о  «Ко » ( е ло о 
. С о я ). До  ло л о 30 . 

ло , В. л е о   о   
о  е е л ч  о о ое  – 

1963 .  1990 . ’я ля я   

«Ко я». А о о  е е о  о я 1990 .  
Д. . л  (Dan Horia Mazilu), о   л -

ч е о л е я ое   е  о чо  . 
е че . 

 л  о  o о  i о  че  
С ел   (Stelian Gruia) («  е че о – ое -

о », 1973; « ол   о ля я: ч е о -
л е я», 1995), Ко ел я о е (Corneliu Bar-

borică) («С   о i ял о  л е », 1987), Д  
о я  л  (Dan Horia Mazilu) ( е е о  о 

«Ко я»,1990; я « л , е i лi о », 

1989),  я  о л ,  o е е е я  . Но е -
о, « о  о чi  Кo я  о  

є o е  о е , л  я  я o  
oє i  o о ое - о  ( е е о 

 о ля  л  о о oе , о  о о л о -
е …)»1. 

І і а і  і е  а е е а а а. 
А е iч е е че о о  оч о є -
я iл  ля Д о  i о о  . е о о  
о о   о че я о о  Ко я i ля 1989 ., 
ол  лi о  е o  е ол i  i е  -

i   iл л я i  о i ч о о -
. П о о o л о  o о е че о  
лo я  я  . o я, І. е о ,  

. o ч , . ло-К , . Но е о, С. ч -
, Іо  К е ч   . 

По о е  о о л    о о  ло -
 П е  (Florin  intes u)2,  В о ел  Дол  (Viorel 

Dolha)3, о л  є о, о л о  е ч  л -
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А а ь  а я ь  а  а  . С ь  а ь - ь  а в  а . 
(АПС І ), 2017,  № 1 (13), P. 112-117                                                                                                                                 

е  А., аи е  И. е иа   – и е ва е   в че ва а а а евче . С 90-  о о  І  е  
оло е о ч ло о о е че о е е я. ч ел  л   е о  л  ел л  е че-

е,  . Но е о, . ло-К , К. о е, . е о , С. я  . В е о е  еч  о о  
С ел  , о я е  о че   е че о (« . е че о – ое - о », « ол   о ля-

е: че ое ле о е»). е о л о  оч е я « », «П л  Д о », 

«Вел  ле », «  По о »,  е е я  че .  
ючевые ва: . в , в в , а , ая а, я  

1Nosenko T. «Ukrayinsʹka literatura v zatsikavlennyah rumunś kyh doslidnykiv: imena, napryamy, pidhody» [Ukrainian Literature in Romanian 

researchers' interests: names, directions, approaches], Nash holos, Ch. 81-82, . 8. 
2 Pintescu F. «Unele consideraţii privind relaţiile moldavo-cazace în evul mediu» [Some considerations regarding Moldovan-Cossack relations in 

the Middle Ages], Ukraina - Rumuniya - Moldova: Istorychni, politychni ta kul t́urni aspekty vzayemyn, Mizhnarodna naukova konferentsiya 16- 

17 travnya 2001 r., Chernivtsi, 2002, . 73-90.  
3 Dolha V. Romani uitaţi. Articolul «Țara Noastra de dincolo-de-Nistru». Țaru nimănui [Forgotten Romanians. The article "Our country beyond 

the Dniester river. No Man's Land"], URL: http://ro.altemedia.info/romani-uitaţi 

mailto:irabosak06@gmail.com
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Ка  І.,  А. С а  я – …  

е  л  е о л  е  о я 
е о л    о ч  ’я . С о  
е  яче  л е  А. А. о ея  А.Є. 
о ея «У   е о л  е ео  

  ол »4. 

в а ча и а. С елi  я ( е ) – 

  е , л i е o е , 
е е л ч. 1957 i ч  К  i е е , 

  е i   е  «  
е че o – ое - о ».  o е о o  

е о о i е е ,  л е  i о е  
o   лi е  л   лi е . А о  

o о  i о  о о i  «Коле o» (1964), 

«П  i  че е я» (1973), ое ч о  i  
«Н » (1971). o  о o  л   
o о i  «По л  е » (1968),  о  ое ч i 

– «А о е i л » (1977), «Пi iч» (1979)  
o  « o  i » (1983). 

В о  е о  С.  i  е е л o – 1974 

л  i   o  , 1971 – 

oло я о ел «П оле iл  о i» (  .), 1975 – 

« л  i о о », o i  i   
oе , я i  о . А o   o я  
е е o  о я   . е че o, В.С е , 
.Ко ля o . 

В л о ч   « . Є е » (1958),  
я  о л е о е е л  о  о о  о  

е о о о о о о ое . Пе  
л  я Є е   У  ле  В ле  

Щ  (1903),  е е я ое , о я о о 
ло л е 43 о , 'я ло я 1952 . ( е е л ч 

о л  о ). 1974 .  о я я  
А.  'я о о    ло о  
С. Се ч о о ло л  о е я, е 

е ле  я е ч  л  ое  . е . 
А 1992 .     я  ло 

о «У о  о о о  л  
л ,   о ». В  є  У о  С л о  

е    С л о  е  
У  ло я о е я о я  

е е л    о  . е че ,   У , 
о о, о  . Є е . 

 o о  о  iлолo , С ел  я 
o  i  л е о ч   л е о-

ч  я . о л о е о є я о о 
е че o ч  . о чо i o о ое  

i  я  о o  е  «  е че о 
– ое – о » (1973),  о   е  
« i е я «Вел  л о » (1989), «П  i   

л i  о » (1991), «П   i » (1992), 

« o е  о  о л о  o » (1995), 

я  л л  o о   « ол   о ля я: 
К ч е о л е я» (1995).  i, i  

о  о i ч о о , i ч я 
iл  я  «Ко я», o о л о ое  

«Вел  л о ». 

С. я о i  iял   о чi  е че ,  
   o ч  i  i   У ,  o ля  

є o е  л  i о е . В i   
o  л i o   i  че о o: « о 

е л o  о i о о лi   
е че o о о лo , о  е i  е е е о я, о 

ел  Ко , я  о ,   е е ч  
ч лo е  о   о о о i  о   
У о   є ,  о  о л  л   

е л  є о i  о    
о . о   е е  о л  o о  

 е о ч  е о е ,  о  о  
е е   i л  є о   , я  є 

ч  o   че я  о л о  о е  
я  о я У   »5. 

ч о, о лi      о оч  ло  
Ко я о « ол є»  «є о л є»,  о о  
чо о o е ел  i ’я о  , о ’є  
е о  о л o л  о . К  о о,  

є я  о ч е ле, о  е , о   
 о л    o : «Кол   

оло  л  л  Є о  о ло 
В о е я, оло  ч  ол  оє о  о  

я  о  л  о е е   ля  о о о  
е . Кол   Є о  о л   

л  е е  о е е   л , 
о о  о  о ’  о л  о  е ля  

л о  е .  е о , я  
Д о  л  ч  о  о я л  
ле е  я  я   о  о  

е о-   »6. У i  
ло  С. я о ля є ое  . е че  «І  

П о »  « » (о о л о  о я 
Воло ),  i  о  л  о о  о 
« о я ч »  « л  о » о 

є о о ч  o   о   о . 
А ол  о   о л    
Воло ,  е  е ло е о  

о л о   o л о  i , о  е че о  
о е я  : «  ол о  о  / Н  

 я  е о ч , / о л о е є!»7. о  
о е  л  л o я о е че о о о 

ло , о о о, я  ол , л е   ч .  

4 Moysey A.A, Moisey A.Ye. «Ukrayintsi v etnokulʹturnykh stereotypakh rumuniv ta moldavan (1). Ukrayinsʹki kozaky ochyma mol-
davsʹkykh serednʹovichnykh litopystsiv» [Ukrainians in the ethnocultural stereotypes of Romanians and Moldavians (1). Ukrainian Cos-

sacks from the point of view of Moldavian chroniclers of Middle ages], Istoryko-politychni problemy suchasnoho svitu, Zbirnyk 

naukovykh statey, Chernivtsi, Chernivetsʹkyy natsionalʹnyy universytet, 2013, . 25-26, . 202-208; Moysey A.A, Moisey A.Ye. 

«Ukrayintsi v stereotypakh rumuniv ta moldavan (2). Odruzhennya Tymosha Khmelʹnytsʹkoho ta Roksandry Lupul u rumunsʹkykh dzhe re-

lakh» [Ukrainians in stereotypes of the Romanians and Moldavians (2). Marriage of Tymish Khmelnytsky and Roksolana Lupul in thr 

Romanian sources], PytaЧЧya starШdavЧʹШyi ta seredЧʹШvichЧШyi istШriyi, arФheШХШhiyi i etЧШХШhiyi  (Zbirnyk naukovykh pratsʹ), T. 2 (36), 
Chernivtsi, Druk Art, 2013, . 187-203; Moysey A.A, Moisey A.Ye. «Ukraints  v etnokul'turnykh stereotipakh moldavskikh letopistsev, 

rumynskikh istorikov i pisateley (3). braz Ivana Podkovy - kozatskogo predvoditelya i moldavskogo knyazya» [Ukrainians in 

ethnоcultural stereotypes Moldovan chroniclers, Romanian historians and writers. he image of Ivan Pidkova as leader of  Сossacks and 

Moldavian prince], URL: http:// atlas.usv.ro /www/ codru_net/CC20/1/ stereotypes. Pdf  
5 Hruya S. «Tvoretsʹ ukrayinsʹkoyi natsionalʹnoyi doktryny» [Creator of Ukrainian national doctrine], Nash holos, 1995, Ch. 1-2 (14-15), 

. 5. 
6 Ibid., . 5. 
7 Shevchenko T. Kobzar, Kyiv, Dnipro, 1977, . 255. 
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У о  iя  С. я о  о   
л  o ле  Ко е о  о чо  – ’я  

 л є . Н   о л , е че о ч о 
о о є ч ле  лел   л , о  о i я 

о е   о о  о  . ле я 
С я  П о  о е  оя є « е л  

ел , л  е о  я  , я  
е че o є о ч  ле о  л о  о о , 

ле о  о еоло  о е . о  я  е о  
оя є я  о чo  е че  е я  
е е л  о я   о   е о   

л о ’ »8. 

Н   че о о,  «П л  Д о »  
о о ч о  е  о  о  л, е  

о о  ло  о л   еоло ч  я 
 о .  П о е  С.  я,   л , 

оч  л  « о л   о л  »9. 

А  ло  е е я  .  е че  о  К   
л ч ло   о  ля  о о о 
е че o  л ч : «... л  е  л  
е че  о о  ля е я о ,  

я  я о о  о я я  о  .  Не е е  
о о о е я о л о о я  о о   о  

, я о  о о  е  ч »10. 

 о е е е я  o че е о л е я 
С.   о   л   о чо  Ко я, 

е ле ,    о л ,  е  л  
«П ч о »,  «У о ле o »,  « о оле »,  « леє », 

« л о »,    о , я  «У о   е  
ле л  о »,  «Пе е е я»,  «І  Пi о », 

« л я»,  « о  ч».  До л   
е е  о  о о  е   
л   о чо  .  е че   о i я   

о е е  ое .  «П ч »,   о о  , 
о о   о  л ч о  о е , о оч є я 
е o   чо о  о ,   я  «ч ч  є 

о  ч о    ч   еле е  
ол o  о »11. 

л о    i я  че о о  о 
о е  «П ч o »  о о  е  о 

ч , о  . о че   1827 .,  о 
о о  ч   о  л е  .  Пе о . 

« о я  о  о  е че , – е , 
– о е  о о о, ол   о о    

о  о о  о   е   ол   
ч  л  л л  ч   ч   , 

о о ч  о  ч  о ,  е е  е , 
о я  л  , е о е о е о о  
 о  о о . Але е е еч   о  , 
о е че о  ч ло  о  ч о о 

о я  о о ол ло , е о о  ое  
о о о  о  л е  е »12. 

е  о л оє   « ол   о ля я» 

С.  я я  о    о чо  ое . 
«Н л ле  е оє  ое ч о  о чо   

е че , – ч є , – є о    о , 
я  є е о  я л  л е   ч є е 

 ч о.  л  е че  е о  
 е я  ля  о о,  я   е л  я 

о ,  о  о    ля  о о е »13. 

Н  i е е я  о  л  о е  е л о 
л  ое  «К е », «Н ч »  « я», 

я ,  о о , о о л   о o о о я ое  
 ол  о о е е . 

Н лi  - о  , я   є я,  
лi  ое  « я». С. я о л є я   І. 

,  я  o  ое  о    
о   ое  е че .  Во  є 

ч е,   ея о о о ля   е о я е е 
  е л  е че о о  ое ч о  о чo , 

я  «К я »,  «В »,  «Пе »,  «Со »   
«Нео ». Не ло л  ля о о лолo   

 о о ч  К. До о - е : « о  
  о о ( . е че ) ое  є « я». В  
л  л о   С я  ,  ол  
е л  е »14.  П о  е  о  
о е е , С. я о  е л о о о  

о  е,  о  е   я  оло  Ко  
че  л ле  е  е oє я. Пе   е е  
ч  е  л о   ел ч  е л , о о е  

е .  «Н  е  л о  л о  –  е  л я 
,   ’я я о  о о е  л о є я я  

л    о ео »15. П о е е   о е е е я  
о л  о о о  е че о о  « »  о  
о о я. о е   , о ое  е е оє  
о о ч  о , ле  о  ел  о . 

Со оло ч  о    ея   
о е е е я  о я  о  о  е че о о о 
о . 

  л  о л  оє   С. я 
я   о е , о     ое  

Ко я, ч   о о   о чо  ое -

о .  «В   о ,   
е че о, – о о є о л , –  ло  л  

ч  о   ел о  ло  є 
е  ч о о о  л , е еч ч  
я  о  о , я  о о . Д ч , я  
ел  ое - о  є о е  л е , ое  

ло є  л  л  , я  
о л  е  о  е , л о ч   

е  о о  . Д е ч о е  о ,  
я  еле е  о е   о о  е ло  

е о  о о  о е я  ол о о 
.  о е  о о е   о чо   

е че  є ло , я е о   о о   о , 
о  я   о о  е ,  о ляч   

о i    я, я е,   ое , о е  
л   л »16.  С о  я 
е че о е  л є  е е   е л  

ое  « », о ,  о о о е е е я , л  
о о  о о  ч о о  л я  я   
ял о  е о  о .  До  о о  ,  оч   

е е ч   л , ое  о о е   
е ол  о я  1848 о   Є о .  

8 Hruya S. Molytva  i proklyattya: krytychne doslidzhennya [Prayer and curse: critical research], Bukharest, Kryterion, 1995, .10. 
9 Ibid., . 10. 
10 Ibid., . 20. 
11 Ibid., . 24. 
12 Ibid., . 26. 
13 Ibid., . 109. 
14 Ibid., . 128-129. 
15 Ibid., . 129. 
16 Ibid., . 143. 
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Ка  І.,  А. С а  я – …  

 ое  о лi    я  о   
я  олi ч о я о  о  ч ,  

я о , я  ол ’я о  ло   i о  
, о  о о ое  є  я  ел  

о i     е л . І л   
Д ,   я  Волo  оє  ял i  

е  о л   о о   
ел . «   я л о о Д   

о л  л  ч е я о о   о  
о я о  є  о    я , о я  е  
о  о о  o ля  о    я  ле  

о  о  я  »17, – о  
о л . 

С о  o е е е я о о   о чо  . 
е че  о е  о о   е л  о  

«К », я о о о о  о  ол  
о o о . ло  о л  о е ло  

 є  оло л о  ое , ляч    о  я  
  о  ло ’я  л е , л ,  

«І о о » ол о о ое  С. К о о. 
Волел i   е о   о  

о  о  о ч о  е ло  ел о о 
Ко я,  о  е о л о  ля  

o ле  о .  ч о, С. я 
е о  о  о   i о  ло ’я  

л е , о о л о  о , я  о  е л  i  
o о о . 

Ще о   лел  о о  е че о е  
 ле  ое  «Со » . е че , «П ’я  

Пе  Вел о » А. е ч   о о  « е  
» . П . Ко е   о  ое   

 о ля я ’я  о о  
о е  ло л є оє ле я о я,     

л  o ля   о  е . В о о 
л   Пе о І о є я  оло о  о о о , 

о о  . І  о  л є ’я    
. П i . о  е  « ч є  ’я  

ел ч  е    о е л o  е о , 
о е о   о о  о я л   е е  

о о »18. 

о чо  о  С.  о   л  
 ое  ля  ле я,  о  я  –  ел  

лo ’я  ое , ле  о о о    о ля   
о  о ,  о о ле   ял о  Пе  І. 

С ле я А. е ч  о о о о о е я, я  
е е о  о л , о  е е. А е  

 е о    о    
о  о  о    о о  ло . С е  
є  ч ,   ,  ол о о ое   е 

л  о  о о  я Пе  І.    
В о яч   о о, о  е , о С. я 
е  о е е о  о  о  о  ял о  

о о о  я,  о,  е о ,  i  е  ло  о  
о л о i  ле о  о i  i  ол о о  ое . 

I  ч  о  о  о о  о л  
є я  о , о  е я л че я  о  . 

П  « е  »,  ло ле  В. 
єл ,    л  ое  А.  е ч   
’я  я  Пе  І   о  о л о я 

 . е е . Що , С. я е - е  

я  л  ч  о о : ол  ое  
о ля є  ял  я  Пе  І   о  

е  о ле о о  о ,   я о о 
о е я о є    о    е о л  

л  о е, я  о   о е . В є о, о 
о  о л  С еє  е л о  ч : 

«Для е ч  Пе о І є о о ле я  е о ч о  
ол ,  я   о о- е о ч о о  о е   

є о е  ля о , ч о о ое о »19. 

ло  лi  oе  « i»  «Сo »,  i е  
 о л o , о   л . oч 

 о  o е   я ея  е оч о е   
o . o е ,  е  че я o , о 

ое  « » л   е . Пе  о  1848 
о   Ко -А л  я  л  чо o ,  е о  е 
o ’я   о о ,  i о  о о , 

о ле  о   о .  оч ,  i о о 
 е i  « i » . е че о o   1858 

о   Н o  Но о о ,  е е о  л   
ое - е ло   о   е ло о . о  С. я 
о л o о   я о  я  1848 . 

П  лi  ое  о л    о е е е  
о о о е че о о о о е , о   ,  

o  о е я е л о о я  o 

е   о i . Не о еч о  є я    
че о о  о  е,  о  о о  я я  Воло  

о л  е  о оло л  я  «  е е я 
о я  о я »20. 

Дея  о iл  оє   « ол   о ля я» 

С. я   о о  л  о е  о  . 
е че ,   е: « », «Є е », «Вел  

л о »  . 
i л е  я  ое  « » 

о л  о оч   ’я я  е ел 
е че о о о о  –   о  У   Пол . 

П  о  ч , о оло  е л , я  
ля л   о о  о ,–   е  о  ,  л , 
ле е ,   о о л о  о о   І .  Н  

е е о я С. , « ое  « » є е о  
ел че о о о  о  о о  о чо ,   
ое  ло л є  о о о ч о о о ол я  

л   е о ч  о  У , я ч  я о 
 ч ,  я  е л  е  
ле я  о ле я о  »21. 

« » л я  че  я  
 л о о  о о ,  о  о е л  ля 

 о ол  е о  о ч о о о   
е е  о л о о  е .  о о    

 о  е  ло я  о  о  
о   о я о ле о о о , 

о е е о о о е  о ч . 
Н л   о я о  ое ч   . е че  

С. я о  о ое  о о  . 
«В е  ое о   ч ле  л ч  о оло , 

о ч  е л о є я  о  оє  
ч ,  о я  я о  е е о е  ч ле  

о .  І о ч  л  є   
е ч о о л  о  о ,  я   

 .  С о  о о  ое  є о  
о  ч ,  л ч   л  

 17 Ibid., . 146. 
 18 Ibid., . 170. 
 19 Ibid., . 172. 
 20 Ibid., . 147. 
 21 Ibid., . 49. 
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л  е . До еч , я  о  е че  
е  ля  о о о , я   о е  

 о  У »22 – е л  о л . 
 я   о е  о o е  

 « », ч   о  ол  
оло   е ло . У  л о  о  ое  ч о 
л о є е л  о о , я   ч . Во  є 

е я  о о ло о,  л  о о о  
о я ел че  лля о о о   

о  е оо о  о  ол . че я 
ло о  о  – е   є  о о  

 о ч  е е  , л  о 
ол о , е я я  є  о  я    л  

е я   о  л . 
У е че о ч  я  С.  о е є я 

е о  я , я  е є о л  я  
л о о  о о е е о  л е о о 

е л . В  о о я оє  л  
Ко е о о о   е ло ,  я о  

о е є я ’я о  о о- л   
  . , о е   ео о о о 

л ч  о е  о  о   о л я  
о о е че о я К. До о - е ,  

 л  « » ло   о я 
Воло . У о  е о  о л  о   о о, о 

. е че о  ч о о о   о є   
о , я    оло  XVIII . о л я  
о   ол ч о  о , я   У . Н  о о 

, « я о я Воло ,  я  ол о   
оло  о л  є я о о о 
о я, е о є, о   е о оле я  

  л  о  о  е е  
 о  .  о я е є  

о о  ло  , о о ле я о о о  
о е о о о. В  о я я о 

е о  »23. 

ло  о  ч , о о  я 
о о о ое  « » С. я   ч  
е  о о о о о е че о . е 

оч  о   о о, я   л ч  о о-

л е е че я ое : « е че о, я    
о  У , е є , о о о о  

я  о  о о о ол я, ч я я  я є 
о о е я     ’я о я о о   

е  я   чле  л о о о ,    
 о . У о  я  ое  ел о о 

Ко я є ч  о л  ,   
я ея  о  л е  

 ло о ол я,  чол  я  оя  В. 
єл , є я  о  о  

е о  ол о , я о о е о  я  
о »24. Що ,  е е   о  

ч   о о ло л  В. єл о о 
 е  Ко я,  о  о  я о  о  

е я  о е   л е о е .  
е  е о ч о о ло о яче   ое  «І  

П о ». Д е ело  о  – о   о о о 
о ,  о  о о  о о ел ч . У . е че  
П о  – ч , о че , е л  

ол о о е 25.  ч  о ч  е ел , 1577 о  
І  П о   ол  о о е , о  

ле  о  е   Пе  К о о. е 
ло я  о ,   е    

  ол  о о . Н л , 
 о   е ол о е  Н ол е елче  

е  о о о  я  о я  
е ле   ,  я  че о о о е е е   
л  о 26. А Пе е П е , о , лоло , 

чле - о е о е  о  е  , , 
о о о  Пе о, оо  оло ,  

л о  о ’я о , о  о  ч л я  о о 
л я27. Поля   ло л є о  

Пе че  е . о е ,   «Іо –Во е чел 
К л » о е  ч є, о о   ол о  

л  я  ,  П о  я  я 28. 

Ко о о ое  «І  П о »  о є  
л  – ч   о ч . о е ,  о ч о  

о о о  о  о    е . 
По   о ч  о о е ,  

о о  о  е че о є, о е 
І. П о    о о  ол  о .  

е о, Ко е  ое  л  о   е ел 
ля о  л  С о я  «Н о е По о е»29, 

о л о о  1952 . А е  е  
е е л   о  о о ое ,   о  ч л  

 ое  «І  П о ». У о  о е о о о о 
   о ,  е е ч  о ,  

 ел .  л  о о я  , 
о о   я о . о  о ляє я 
о о  Пе о К л , ле  о . С е 
о , ол  П о  е  о  ол о , о  

о є о е, оло ч , о  о   
е л , ол . 

Ко о  о  о є  о  о   я  
л  о че . Н   о о   е е  о о  

. . С о я  о  е о ч  о  І  
П о , о о о  я о о л  ч   е л е  

. С е я  о  «Н о е По о е» 

о  І  П о   о ля    
л е   . 

У о  я  С. я ео о о о е л  
л о  о че   о о ое , о   

Ко е  є о е о  о . е, о е , оч о 
е о є ое  «Є е »,  я  ое  е е 

о    о е  о  е , 
о ч   о , л  о  
о  л  о  я че о о 
о л о о е оя  .  

22 Ibid., . 50-51. 
23 Ibid., . 62. 
24 Ibid., . 74. 
25 Romanetsʹ O. «Shevchenkiv «Ivan Pidkova» u literaturniy tradytsiy» [«Ivan Pidkova» by Shevchenko in literature tradition], Zbirnyk 

pratsʹ p’yatnadtsyatoyi naukovoyi shevchenkivsʹkoyi konferentsiyi, Kyyiv, 1968, . 222-235. 
26 Bălcescu N. Puterea armată şi arta militară la români [Armed forces and military art at Romanians], Bucureşti, Military Publishing 
House, 1990, 302 p. 
27 Panaitescu P. Istoria românilor [Нistory of Romanians], Bucureşti, Editura didactică si pedagogică,1990, P. 156.  
28 Hasdeu B. Ioan-Vodă cel Kumplit. Opere alese [Ioan Vodе the Terrible. Selected Works], Kisinău, Kartea moldoveneaskă, 1967, vol. II, 
P. 7-137. 
29 Sadovianu . Nikoară Potcoavă [Nicoarе Pidkova], Kisinău, Literatura artistikă, 1980, 412 p.  
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Ка  І.,  А. С а  я – …  

є   л , че е  о ол , 
ое  . е че  о е  є е  

«Вел  л о ». С о  е  я я   
 ое ,  , е   є, е  

е е л е я, о о  о о  л е , е   
 о ч  е о е  о о л  ч  
о е . В   о л  о л о 
о ля   «Вел о о л о », е  ля 

 е . У е  е  о о о о  о  
. о о  е є  о , о  я о  
л л я  У .  е  л  о  

е .  У  е  – ля я о  л  
я я  о  о о  ( о , о о   

ол о ). Во о я ле ло,  е   
л : л ,   о . Во  

ол  л че е, л е, е о ол я. 
А е л  – е  , е ч . 

о   о  С. я о ля є  о е  
о  о ч о  л е  XVII – XVIII .,  

о о л о о  о е  К ло-

е о о о , о е  «К  я 
о о о ». П о е о е  е о  «Вел о о 

л о » о л  є   е  о 300– ччя 
о ’є я У   о є .  

Ви в и.  лоло ч  л  о е о  
С.  о е я я   о л е я 

о  л е , о о л о л е о  
 Ко я. П о л  е  о ч  

о о о  о о ое ,  о е  
о  о о , о . е че о, е ч   

о  о ,  о о л є ч  о  У ,  
о л е  о е я. До л  л ч  

о є о че я ое , о , о . е че о 
– о . Но о  л  я о о 
Ко е о   е е  С я о о П . я  

о о ое  – ч ел , е  . 
 С. я ео о о о  о  я  о л є 

о ле  о о о о  о е  У   
е че . У  о ле о о я е о 
л  ое  « », « », «І  П о », 

«Вел  л о ». 

е, я о о о я о о о 
о чо   е че  е е е л  ое  я  

є о е я  еле л , о  о о  о о о 
о о л   е   о ле  я  л , 
о е л   о е  о о о . 
П  че о о  е л  о о- л е 

че я. Во    о   ч  о я -

е че о я  я  о  о  о ел ч  
о о ое   о о оч я о о 

о чо . 
 
Antoniy Moysey, Iryna Kaizer. Stelian Hruya as a 

researcher of Taras Shevchenko's creations. The process of 

assimilation of Shevchenko`s writings in Romania, and, 

accordingly, the appearing of the Shevchenko studies are divided 

into two periods – before and after World War II. For the first time 

the Kobzar`s name began to appear  on the pages of periodicals in 

the 90's. XIX century, when the magazine «Contenporanul» 

reprinted the article about the Ukrainian poet from the French 

newspaper «Le Temps». The ballad «Prychynna» became the first 

translated work of the Ukrainian poet in Romania.  

The Romanian academic Shevchenko studies begin only after 

World War II. One of the most famous Romanian experts of the 

Ukrainian literature and culture can be considered Stelian Hruya. 

His works hane not only historical and educational value, but are 

also characterized by deep analitical approach, using new methods. 

Stelian Hruya was a professor of the Bucharest University and was 

teaching Ukrainian literature. He devoted his doctoral dissertation 

to the work of the Ukrainian poet  «Taras Shevchenko – a 

romanticpoet» (1973) and the book «Prayer and curse : Critical 

research» (1995). These works, written in the conditions of the 

communistic dictationship,are remarked with brave interpretation 

of the «Кobzar».  

In the proposed article the analysis of  the works 

«Gaydamak », «Psalms of David», «Big cellar» are examined in 

details. 

Let`s point out that the suggestions of S. Hruya about the genre 

of ballads in the Kobzar work became innovate for the literaries. In 

the opinion of the scientist, that genre is presented not only by 

«Prych nna», «Drown», «Poplar», «Lily», «Mermaid», but also by 

such works as «There laid an ax behind the God`s door», 

«Perebendya»,  «Ivan Pidkova», «Gamalia», «Taras’ night».  
A separate part of his work «Prayer and curses» S. Hruiya 

dedicates to the image of woman in the work of the poet. There are 

also lots of investigations to grotesque, irony and sarcasm in 

Kobzar poetry. 

Applying the comparative method of the literary, the Romanian 

researcher analyses Shevchenko`s poem «Dream»  in the context of 

the other European      authors – «Monument to Peter the Great» A. 

Mickiewicz and «The Bronze Horseman» by Alexander Pushkin. 

Thus, the suggestions of  Hruya regarding the work of poet 

Taras Shevchenko represented the poet as European and 

intellectual, whose mental horizons cover  

different spheres and problems of  life and culture, outline the  

scale context of the mental world. 

Key words: Shevchenko, Shevchenko studies, romanticism, 

historical poem, mystery. 
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